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I

(Acts whose publication is obligatory)

COMMISSION REGULATION (EEC) No 3042/90
‘ of 23 October 1990
fixing the import levies on cereals and on wheat or rye flour, groats and meal

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Communi;y,

Having regard to the Act of Accession of Spain and
Portugal,

Having regard to Council Regulation (EEC) No 2727/75
of 29 October 1975 on the common organization of the
market in cereals ('), as last amended by Regulation (EEC)
No 1340/90 (3, and in particular Article 13 (5) thereof,

Having regard to Council Regulation (EEC) No 1676/85
of 11 June 1985 on the value of the unit of account and

the exchange rates to be applied for the purposes of the .

common agricultural policy (%), as last amended by Regu-
lation (EEC) No 2205/90 (), and in particular Article 3
thereof,

Having regard to the opinion of the Monetary Committee,

Whereas the import levies on cereals, wheat and rye flour,
and wheat groats and meal were fixed by Commission
Regulation (EEC) No 1801/90() and subsequent
amending Regulations ;

Whereas, if the levy system is to operate normally, levies
should be calculated on the following basis :

— in the case of currencies which are maintained in rela-
tion to each other at any given moment within a band
of 2,25 %, a rate of exchange based on their central
rate, multiplied by the corrective factor provided for in

the last paragraph of Article 3 (1) of Regulation (EEC)
No 1676/85,

— for the other currencies, an exchange rate based on an
average of the ecu rates published in the Official
Journal of the European Communities, C series, over
a period to be determined, multiplied by the coeffi-
cient referred to in the preceding indent;

Whereas these exchange rates being those recorded on 22
October 1990 ;

Whereas the aforesaid corrective factor affects the entire
calculation basis for the levies, including the equivalence
coefficients ; )

Whereas it follows from applying the detailed rules
contained in Regulation (EEC) No 1801/90 to today’s
offer prices and quotations known to the Commission
that the levies at present in force should be altered to the
amounts set out in the Annex hereto,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

The import levies to be charged on products listed in
Article 1 (a), (b) and (c) of Regulation (EEC) No 2727/75
shall be as set out in the Annex hereto. :

Article 2,

This Regulation shall enter into force on 24 October
1990.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

" States.

Done at Brussels, 23 October 1990.

() OJ No L 281, 1. 11. 1975,
() OJ No L 134, 28. 5. 1990,
() OJ No L 164, 24. 6. 1985,
(9 OJ No L 201, 31. 7. 1990,
() OJ No L 167, 30. 6. 1990,

VTV
00 \D =,

For the Commission
Ray MAC SHARRY .

Member of the Commission



No L 292/2 Official Journal of the European Communities ‘ ’ 24. 10. 90

ANNEX

to the Commission Regulation of 23 October 1990 fixing the import levies on cereals and
on wheat or rye flour, groats and meal )

(ECU/tonne)
Levies '
CN code
Portugal Third country
0709 90 60 26,98 141,47 (3 ()
071290 19 26,98 141,47 () ()
" 10011010 21,43 192,65 () ()
1001 10 90 21,43 192,65 () ()
1001 90 91 ’ 27,45 164,09
1001 90 99 27,45 164,09
1002 00 00 53,04 159,05 (%)
1003 00 10 4441 149,48
1003 00 90 4441 149,48
1004 00 10 36,05 137,93
1004 00 90 36,05 137,93
100510 90 26,98 ' 141,47 ) ()
1005 90 00 26,98 141,47 () ()
1007 00 90 . 44,41 . 144,47 (%)
1008 10 00 4441 57,13
1008 20 00 4441 122,24 (%
1008 30 00 44,41 56,71 ()
1008 90 10 0O 0
1008 90 90 : 44,41 56,71
1101 00 00 51,94 i 243,24
110310 00 86,90 236,18
11031110 46,41 312,72
110311 90 55,55 262,15

(") Where durum wheat originating in Morocco is transported directly from that country to the Community, the
levy is reduced by ECU 0,60/tonne.

(3 In accordance with Regulation (EEC) No 715/90 the levies are not applied to products imported directly into the
French overseas departments, originating in the African, Caribbean and Pacific States or in the ‘overseas countries
and territories’.

(}) Where maize originating in the ACP or OCT is imported into the Community the levy is reduced by ECU
1,81/tonne.

(Y Where millet and sorghum originating in the ACP or OCT is imported into the Community the levy is applied
in accordance with Regulation (EEC) No 715/90. '

() Where durum wheat and canary seed produced in Turkey are transported directly from that country to the
Community, the levy is reduced by ECU 0,60/tonne.

() The import levy charged on rye produced in Turkey and transported directly from that country to the Commu-
nity is laid down in Council Regulation (EEC) No 1180/77 (OJ No L 142, 9. 6. 1977, p. 10) and Commission
Regulation (EEC) No 2622/71 (O] No L 271, 10. 12. 1971, p. 22).

(") The levy applicable to rye shall be charged on imports of the product falling within CN code 1008 90 10 (triti-
cale).
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COMMISSION REGULATION (EEC) No 3043/90
of 23 October 1990

fixing the premiums to be added to the import levies on cereals, flour and malt

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to the Act of Accession of Spain and
Portugal,

Having regard to Council Regulation (EEC) No 2727/75
of 29 October 1975 on the common organization of the
market in cereals ('), as last amended by Regulation (EEC)
No 1340/90 (3, and in particular Article 15 (6) thereof,

Having regard to Council Regulation (EEC) No 1676/85
of 11 June 1985 on the value of the unit of account and

the exchange rates to be applied for the purposes of the .

common agricultural policy (), as last amended by Regu-
lation (EEC) No 2205/90 (%), and in particular Article 3
thereof, o

Having regard to the opinion of the Monetary Committee,

Whereas the premiums to be added to the levies on
cereals and malt were fixed by Commission Regulation
(EEC) No 1802/90 (°) and subsequent amending Regula-
tions ;

Whereas, if the levy system is to operate normally, levies
should be calculated on the following basis :

— in the case of currencies which are maintained in rela-
tion to each other at any given moment within a band
of 2,25 %, a rate of exchange based on their central
rate, multiplied by the corrective factor provided for in
the last paragraph of Article 3 (1) of Regulation (EEC)
No 1676/85, :

— for the other currencies, an exchange rate based on an
average of the ecu rates published in the Official
Journal of the European Communities, C series, over
a period to be determined, multiplied by the coeffi-
cient referred to in the preceding indent;

Whereas these exchange rates being those recorded on
22 October 1990 ;

Whereas, on the basis of today’s cif prices and cif forward
delivery prices, the premiums at present in force, which
are to be added to the levies, should be altered to the
amounts set out in the Annex hereto,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

1. The premiums referred to in Article 15 of Regula-
tion (EEC) No 2727/75 to be added to the import levies
fixed in advance in respect of cereals and malt coming
from Portugal shall be ‘zero.

2. The premiums referred to in Article 15 of Regula-
tion (EEC) No 2727/75 to be added to the import levies
fixed in advance in respect of cereals and malt coming
from third countries shall be as set out in the Annex
hereto.

Article 2

This Regulatio‘n shall enter into force on 24 October
1990., .

This Regulation shall be bmdmg in its entirety and du‘ectly appllcable in all Member

States

Done at Brﬁssels, 23 October 1990.

OJ No L 281, 1. 11. 1975,
OJ No L 134, 28. 5. 1990,
OJ No L 164, 24. 6. 1985,
% OJ No L 201, 31. 7. 1990,
() OJ No L 167, 30. 6. 1990,

TPTY
— D =

For the Commission
Ray MAC SHARRY
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to the Commission Regulation of 23 October 1990 fixing the premiums to be added to the

ANNEX

import levies on cereals, flour and malt

A. Cereals and flour

(ECU/tonne)

CN code

Current

10

11

Ist period

12

2nd period

3rd period

1

0709 90 60
071290 19
1001 10 10
1001 10 90
1001 90 91
1001 90 99
1002 00 00
1003 00 10
1003 00 90
1004 00 10
1004 00 90
1005 10 90
1005 90 00
1007 00 90
1008 10 00
1008 20 00
1008 30 00
1008 90 90
1101 00 00
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B. Malt

(ECU/tonne)

CN code

Current

10

Ist period
11

2nd period
12

3rd period

1

4th period

2

1107 10 11
1107 10 19
1107 10 91
1107 10 99
1107 20 00
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COMMISSION REGULATION (EEC) No 3044/90
of 2? Octpber 1990

concerning the classification of certain goods in the combined nomenclature

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
" .Economic Community, ‘

Having regard to  Council Regulation (EEC) No
2658/87 (") on the tariff and statistical nomenclature and
on the Common Customs Tariff, as last amended by
Regulation (EEC) No 2943/90 (3, and in particular Article
9, : .

Whereas in order to ensure uniform application of the
combined nomenclature annexed to the said Regulation,
it is necessary to adopt measures concerning the classifi-
cation of the goods referred to in the Annex to this Regu-
lation ;

Whereas Regulation (EEC) No 2658/87 has set down the
general rtules for the interpretation of the combined
nomenclature and these rules also apply to any other
nomenclature which is wholly or partly based on it or
which adds any additional subdivisions to it and which is
established by specific Community provisions, with a
view to the application of tariff or other measures relating
to trade in goods ;

Whereas, pursuant to the said general rules, the goods
described in column 1 of the table annexed to the present
Regulation must be classified under the appropriate CN

codes indicated in column 2, by virtue of the reasons set
out in column 3; '

Whereas the measures provided for in this Regulation are
in accordance with the opinion of the Nomenclature
Committee as regards product Nos 1 to 3 in the annexed
table,

Whereas the Nomenclature Committee has not delivered
an opinion within the time limit set by its chairman, as
regards product No 4 in the annexed table,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

The goods described in column 1 of the annexed table are
now classified within the combined nomenclature under
the appropriate CN codes indicated in column 2 of the
said table.

Article 2

This Regulation shall enter into force on the 21st day
after its publication in the Official Journal of the Euro-
pean Communities.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 22 October 1990.

() OJ No L 256, 7. 9. 1987, p. 1.
() OJ No L 281, 12. 10. 1990, p. 22.

For the Commission
Christiane SCRIVENER

Member of the Commission
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ANNEX
Description of goods Clé?fjiﬁ::&on Reasons
M @ &)

1. A tomato based food preparation containing low quantities | 2103 20 00| Classification is determined by the provisions of General
of visible pieces of tomatoes and of mushrooms, glucose Rules 1 and 6 for the interpretation of the combined
syrup, vegetable oil, herbs and spices. The product is in nomenclature and the texts of CN codes 2103 and
the form of a sauce and is packaged for retail sale. 2103 20 00.

Because the product is presented as a sauce containing a
low quantity of visible pieces of tomatoes and of mush-
rooms, it cannot be regarded as prepared vegetables of
Chapter 20 of the CN (see HS explanatory notes, heading
21.03 A, 2nd paragraph) :

. Product consisting of a mixture of milled whole maize and | 2309 90 51| Classification is determined by the provisions of General
of residues from the extraction of oil by compression of Rules 1 and 6 for the interpretation of the combined
maize germ obtained by dry processing. The mixture nomenclature and the texts of CN codes 2309, 2309 90 and
displays the following features on analysis: 2309 90 51.

— starch............ 449 % by weight of the dry product
— fats e 4,9 % by weight of the dry product
— proteins .......... 16,8 % by. weight of the dry product
. (nitrogen content x 6,25).
The starch and protein content has been determined using
the methods set out in Commission Directive 72/199/EEC
of 27 April 1972, Annex I (1) and (2) (OJ No L 123, 29. 5.
1972 p. 6).
The fat and moisture content, has been determined using -
the methods set out in Commission Directive 71/393/EEC
of 18 November 1971, Annex : Section 4 (method A) and
Section 1, respectively. (O] No L 279, 20. 12. 1971, p. 7)

3. Product consisting of a mixture of milled whole maize and |2309 90 51 Classification is determined by General Rules 1 and 6 for
of residues from the extraction of oil by compression of the interpretation of the combined nomenclature and by
maize germ obtained by wet processing. The mixture the wording of codes 2309, 2309 90 and 2309 90 51.
displays the following features on analysis :

— starch ... 42,7 % by weight of the dry product
— fats v 4,9 % by weight of the dry product
— proteins .......... 13,5 % by weight of the dry product
(nitrogen content X 6,5).
The starch and protein content has been determined using
the methods set out in Commission Directive 72/199/EEC
of 27 April 1972, Annex I (1) and (2) (O] No L 123, 29. 5.
1972 p. 6).
The fat and moisture content, has been determined using
the methods set out in Commission Directive 71/393/EEC
of 18 November 1971, Annex : Section 4 (method A) and
Section 1, respectively. (O] No L 279, 20. 12. 1971, p. 7)
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Classification

Description of goods CN code Reasons

M @ ()

4. Product consisting of a mixture of maize husk and of resi- |2309 90 51| Classification is determined by General Rules 1 and 6 for

dues from the extraction of oil by solvents of maize germ the interpretation of the combined nomenclature and by
obtained by dry processing. The mixture displays the the wording of codes 2309, 2309 90 and 2309 90 51.
following features on analysis :

— starch . 44,8 % by weight of the dry product

— fats ..o ‘4,2 % by weight of the dry product

— proteins .......... 13,4 % by weight of the dry product

(nitrogen content X 6,5).

The starch and protein content has been determined using
the methods set out in Commission Directive 72/199/EEC
.of 27 April 1972, Annex I (1) and (2) (O] No L 123, 29. 5.
1972 p. 6).

The fat and moisture content, has been determined using
the methods set out in Commission Directive 71/393/EEC
of 18 November 1971, Annex : Section 4 (method A) and
Section 1, respectively. (OJ No L 279, 20. 12. 1971, p. 7)
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COMMISSION REGULATION (EEC) No 3045/90
of 23 October 1990

reimposing the levying of customs duties applicable to third countries on certain
products originating in Yugoslavia

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to the Cooperation Agreement between the
European Economic Community and the Socialist Federal
Republic of Yugoslavia ('), and in particular'Protocol No 1
thereto,

Having regard to Article 1 of Council Regulation (EEC)
No 3606/89 of 20 November 1989 establishing ceilings
and Community supervision for imports of certain
products originating in Yugoslavia (1990) () ;

Whereas the abovementioned Protocol No 1 and Article
15 of the Cooperation Agreement provide that the
products listed in the Annex are imported exempt of
Customs duty into the Community, subject to the ceilings
shown, above which the Customs duties applicable to
. third countries may be reestablished ;

Whereas imports into the Commnity of those products,
originating in Yugoslavia, have reached those ceilings ;

Whereas the situation on the Community market requires
that customs duties applicable to third countries on the
products in question be reimposed,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

From 27 October to 31 December 1990, the levying of
customs duties applicable to third countries shall be reim-
posed on imports into the Community of the products
listed in the Annex, originating in' Yugoslavia.

Article 2

This Regulation shall enter into force on the third day
following its publication in the Official Journal of the
European Communities.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 23 October 1990.

() OJ No L 41, 14. 2. 1983, p. 2.
() OJ No L 352, 4. 12. 1989, p. 1.

For the Commission
Christiane SCRIVENER

Member of the Commission
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ANNEX
Order No CN code Description of goods (S)erinlrix:sg)
01.0165 7407 Copper bars, rods and profiles :
ex 7407 1000 | — Of refined copper
— Solid
— Of copper alloys :
7407 21 — — Of copper-zinc base alloys (brass):
7407 2110 | — — — Bars and rods
ex 74072190 | — — - Profiles:
~ Solid
7407 22 — — Of copper-nickel base alloys (cupro-nickel) or copper-nickel-zinc base alloys 4420
: (nickel silver) :
ex 74072210 | — — — Of copper-nickel base alloys (cupro-nickel):
— Solid
ex 74072290 | — — — Of copper-nickel-zinc base alloys (nickel silver):
— Solid
ex 74072900 | — — Other
— Solid
7408 Copper wire :
01.0170 7409 Copper plates, sheets and strip, of a thickness exceeding 0,15 mm: 1180
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COMMISSION REGULATION (EEC) No 3046/90
' of 23 October 1990

fixing for Great Britain the level of the variable slaughter premium for sheep
and the amounts to be charged on products leaving region 1

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN COMMUNITIES,

Having' regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to the Act of Accession of Spain and
Portugal,

Having regard to Council Regulation (EEC) No 3013/89
of 25 September 1989 on the common organization of
the market in sheepmeat and goatmeat (),

Having regard to Commission Regulation (EEC) No
1633/84 of 8 June 1984 laying down detailed rules for
applying the variable slaughter premium for sheep and
repealing Regulation (EEC) No 2661/80(3), as last
amended by Regulation (EEC) No 1075/89 (3, and in
particular Articles 3 (1) and 4 (1) thereof,

Whereas the United Kingdom is the only country which
grants the variable slaughter premium, in region 5, within
the meaning of Article 22 (2) of Regulation (EEC) No
3013/89 whereas it is necessary therefore for the Commis-
sion to fix, for the week beginning 1 October 1990, the
level of the premium and the amount to be charged on
products leaving that region ;

Whereas Article 3 (1) of R'egulation (EEC) No 1633/84
stipulates that the level of the variable slaughter premium
is to be fixed each week by the Commission ;

Whereas Article 4 (1) of Regulation (EEC) No 1633/84
lays down that the amount to be charged on products
leaving region 1 shall be fixed weekly by the Commis-
sion ;

Whereas in the Annex to Commission Regulation (EEC)
No 3618/89 of 1 December 1989 on the application of
the guarantee limitation arrangements for sheepmeat and
goatmeat (*) the weekly amounts of the guide level are set
out pursuant to Article 25 of Regulation (EEC) No
3013/89; ’

Whereas, pursuant to the provisions of Article 24 (2) and
(3) of Regulation (EEC) No 3013/89, for the week begin-
ning 1 October 1990, the variable slaughter premium for

() OJ No L 289, 7. 10. 1989, p. 1.
() OJ No L 154, 9. 6. 1984, p. 27.
() OJ No L 114, 27. 4. 1989, p. 13.
() OJ No L 351, 2. 12. 1989, p. 18.

sheep certified as eligible in the United Kingdom is to be
in accordance with the amounts fixed in the Annexes
hereto ; whereas, for that week, in the light of the Judg-
ment of the Court of Justice of 9 February 1988 in Case
61/86, the provisions of Article 9 (5) of Regulation (EEC)
No 3013/89 and of Article 4 of Regulation (EEC) No
1633/84 lead to the amounts to be charged on products,
leaving region 12, being fixed in accordance with those
Annexes ;

Whereas, as regards the controls necessary for the appli-
cation of the provisions relating to the said amounts, the
system of controls provided for by Regulation (EEC) No
1633/84 should be maintained without prejudice to the
preparation of any more specific provisions ;

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

For sheep or sheepmeat certified as eligible in the United
Kingdom in region 1, within the meaning of Article 22
(2) of Regulation (EEC) No 3013/89, for the variable
slaughter premium during the week beginning 1 October
1990, the level of the premium is fixed at ECU 87,744 per
100 kilograms of estimated or actual dressed carcase
weight within the limits laid down by Article 1 (1) (b) of
Regulation (EEC) No 1633/84. -

Article 2

For products referred to in Article 1 (a) and (c) of Regula-
tion (EEC) No 3013/89 which left the territory of region 1
during the week beginning 1 October 1990, the amounts
to be charged shall be equivalent to those fixed in the
Annexes hereto.

Article 3

This Regulation shall enter into force on the day of its
publication in the Official Journal of the European
Communities. A

It shall apply with effect from 1 October 1990.
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This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member
States. : :

Done at Brussels, 23 October 1990.

For the Commission
Ray MAC SHARRY

Member of the Commission
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ANNEX

to the Commission Regulation of 23 October 1990 fixing for Great Britain the level of the
variable slaughter premium for sheep and the amounts to be charged on products leaving

region 1
(ECU/100 kg)
Amounts
N cod‘e A. Products ‘qyalif.ying fo.r the premium B. Products specified in Article 4 (4)
R:gﬁ;‘é‘:: (lltilEé;nIfIl: 53113589 of Regulation (EEC) No 1633/84 ()
Live weight Live weight
0104 10 90 41,240
0104 20 90
Net weight Net weight
0204 10 00 87,744 -0
0204 21 00 87,744
0204 50 11
0204 22 10 61,421
0204 22 30 96,518
0204 22 50 114,067
0204 22 90 -114,067
0204 23 00 159,694
0204 30 00 65,808
0204 41 00 65,808
0204 42 10 46,066
0204 42 30 72,389
0204 42 50 85,550
0204 42 90 85,550
0204 43 00 119,771
0204 50 13 0
0204 50 15 0
0204 50 19 0
0204 50 31 0
0204 50 39 0
0204 50 51 0
0204 50 53 0
0204 50 55 0
0204 50 59 0
0204 50 71 0
0204 50 79 0
0210 90 11 114,067
021090 19 159,694
16029071 :
— unboned (bone-in) 114,067
— boned or boneless 159,694

(') Eligibility for these reduced amounts is subject to compliance with the conditions laid down in the second
- subparagraph of Article 5 (3) of Regulation (EEC) No 1633/84.
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COMMISSION REGULATION (EEC) No 3047/90
of 23 October 1990

amending Regulation (EEC) No 2213/76 on the sale of skimmed-milk powder
from public storage

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN COMMUNITIES,

Having regard to the'Treaty establishing the European
Economic Community, '

Having regard to Council Regulation (EEC) No 804/68 of
27 June 1968 on the common organization of the market
in milk and milk products (*), as last amended by Regula-
tion (EEC) No 3879/89 (3, and in particular Article 7 (5)
thereof,

Whereas Commission Regulation (EEC) No 2213/76 (%),
as last amended by Regulation (EEC) No 1628/89 (¥,
limits the quantity of skimmed-milk powder put up for
sale by intervention agencies in the Member States to that
which entered storage before 1 January 1989 ;

~ Whereas, in view of the limited quantities available, that
date should be replaced by 1 April 1990;

Whereas the situation on the market for skimmed-milk
powder requires provision to be made for the price at
which the skimmed-milk powder stored by the interven-
tion agencies is sold to be equal to the buying-in price
plus ECU 1 per 100 kilograms;

Whereas the measures provided for in this Regulation are
in accordance with the opinion of the Management
Committee for Milk and Milk Products,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

Regulation (EEC) No 2213/76 is hereby amended as

follows :

1. In Article 1, ‘1 January 1989’ is replaced by ‘1 April
1990, '

2. Article 2 (1) (a) is replaced by the following :

‘(a) ex-storage depot at a price equal to the buying-in
price applied by the intervention agency when the
contract of sale is concluded, plus ECU 1 per 100
kilograms ;.

Article 2

This Regulation shall enter into force on the third day
following its publication in the Official Journal of the
European Communities.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

t

Done at Brussels, 23 October 1990.

() OJ No L 148, 28. 6. 1968, p. 13.
() OJ No L 378, 27. 12. 1989, p. 1.
() OJ No L 249, 11. 9. 1976, p. 6.
() OJ No L 159, 10. 6. 1989, p. 38.

For the Commission
Ray MAC SHARRY

Member of the Commission
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COMMISSION REGULATION (EEC) No 3048/90
of 23 October 1990

fixing the import levies on white sugar and raw sugar

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to the Act of Accession of Spain and
Portugal,

Having regard to Council Regulation (EEC) No 1785/81
of 30 June 1981 on the common organization of the
markets in the sugar sector ('), as last amended by Regula-
tion (EEC) No 1069/89 (3, and in particular Article 16 (8)
thereof,

Whereas the import levies on white sugar and raw sugar
were fixed by Commission Regulation (EEC) No
2547/90 (°), as last amended by Regulation (EEC) No
3034/90 (%) ;

Whereas it follows from applying the detailed rules
contained in Regulation (EEC) No 2547/90 to the infor-
mation known to the Commission that the levies at
present in force should be altered to the amounts set out
in the Annex hereto,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

The import levies referred to in Article 16 (1) of Regula-
tion (EEC) No 1785/81 shall be, in respect of white sugar
and standard quality raw sugar, as set out in the Annex
hereto.

Article 2

This Regulation- shall enter into force on 24 October
1990.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 23 October 1990.

() O] No L 177, 1. 7. 1981, p. 4.

() OJ No L 114, 27. 4. 1989, p. 1.

() O No L 237, 1. 9. 1990, p. 102.

(9 OJ No L 288, 20. 10. 1990, p. 234."

For the Commission
Ray MAC SHARRY

Member of the Commission
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ANNEX

to the Commission Regulation of 23 October 1990 fixing the import levies on white sugar
‘ and raw sugar

(ECU/100 kg)

CN code Levy
1701 11 10 37,98 (")
170111 90 37,98 (")
17011210 37,98 ()
1701 1290 37,98 ()
1701 91 00 . 43,91
1701 99 10 43,91
1701 99 90 4391 (%)

(') Applicable to raw sugar with a yield of 92 % ; if the yield is other than 92 %, the levy applicable is calculated in
accordance with the provisions of Article 2 of Commission Regulation (EEC) No 837/68 (O] No L 151, 30. 6.
1968, p. 42).

() In accordance with Article 16 (2) of Regulation (EEC) No 1785/81 this amount is also applicable to sugar
obtained from white and raw sugar containing added substances other than flavouring or colouring matter.
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COUNCIL REGULATION (EEC) No 3049/90
of 22 QOctober 1990

amending Regulation (EEC) No 2112/90 imposing a definitive anti-dumping

duty on imports of certain types of electronic microcircuits known as DRAMs

(dynamic random access memories) originating in Japan and collecting
definitively the provisional duty

THE COUNCIL OF THE EUROPEAN COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to Council Regulation (EEC) No 2423/88
of 11 July 1988 on protection against dumped or subsi-
dized imports from countries not members of the Euro-
pean Economic Community ("), and in particular Articles
9 and 12 thereof,

Having regard to the proposal submitted by the Commis-
sion after consultations within the Advisory Committee as
provided for by the above Regulation,

Whereas :

(1) By Regulation (EEC) No 2112/90 (3 the Council
imposed a definitive anti-dumping duty on imports
of certain types of electronic microcircuits known
as DRAMs (dynamic random access memories)
originating in Japan and definitively collected the
provisional duty. Article 1 (4) of, and Annex I to,
the said Regulation exempt from the definitive
anti-dumping duty imports of DRAMs covered by
undertakings accepted by the Commission
pursuant to Regulation (EEC) No 165/90 ().

(2 As a result of inadvertent omissions in - the
Commission proposal, one company covered by an
undertaking as referred to in point 1 has not been
mentioned in Annex I to Regulation (EEC) No
2112/90 and another company was incorrectly

described. For these reasons, ‘Matsushita Electric

Industrial Co. Ltd, Japan’ should be added to the
list of companies mentioned in Annex I under

‘Companies affiliated to Matsushita Electronics
Corporation’, and ‘Sharp Electronics of Canada Ltd,
USA’ should be replaced by ‘Sharp Electronics of
Canada Ltd, Canada’ in the list referring to compa-
nies affiliated to Sharp Corporation, also in the said
Annex.

(3) - Since imports by these newly mentioned compa-
nies are covered by undertakings, these amend-
ments should have effect as from- the entry into

~ force of Regulation (EEC) No 2112/90,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

1.  ‘Matsushita Electric Industrial Co. Ltd, Japan’ shall
be added to the list of companies affiliated to Matsushita
Electronics Corporations in Annex I to Regulatlon (EEC)
No 2112/90.

2. ‘Sharp Electronics of Canada Ltd, USA’ is replaced
by ‘Sharp Electronics of Canada Ltd, Canada’ in the list of
companies affiliated to Sharp Corporation in Annex I to
Regulation (EEC) No 2112/90.

3. The amendments referred to in paragraphs 1 and 2
shall have effect as from the entry into force of Regula-
tion (EEC) No 2112/90.

Article 2

This Regulation shall enter into force on the day follo-
wing its publication in the Official Journal of the Euro-
pean Communities.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Luxembourg, 22 October 1990.

) OJ No L 209, 2. 8. 1988, p. 1.
% OJ No L 193, 25. 7. 1990, p. 1.
() OJ No L 20, 25. 1. 1990, p. S.

For the Council
The President
G. DE MICHELIS
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COUNCIL REGULATION (EEC) No 3050/90
- of 22 October 1990

amending Commission Regulation (EEC) No 1735/90 introducing prior
Commumty surveillance of imports of certain types of footwear originating in
South Korea and Taiwan

THE COUNCIL OF THE EUROPEAN COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to Council Regulation (EEC) No 288/82 of
5 February 1982 on common rules for imports (), as last
amended by Regulation (EEC) No 2727/90 (3, and in
particular Article 15 (6) thereof, '

Whereas on 25 July 1990, the Federal Republic of
Germany pursuant to Article 15 (5) of Regulation (EEC)
No 288/82, referred Commission Regulation (EEC) No
1735/90 (*) to the Council ;

Whereas some Member States have experienced difficul-
ties concerning the procedures for implementing the
Comimunity surveillance introduced by the Regulation
concerned ;

Whereas, under these circumstances, Article 2 of Regula-
tion (EEC) No 1735/90 should be amended and provision
should be made for Community surveillance to be carried
out in accordance with the procedures set out in Article
11 of Regulation (EEC) No 288/82,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1
The final recital of Regulation (EEC) No 1735/90 is
replaced by :

‘However, since imports under these conditions
threaten to cause injury to the Community producers
concerned, the Commission considers it necessary to

introduce prior Community surveillance of such
imports.

Entry of the footwear in question for free circulation
in the Community should therefore be made subject
to the issue of an import document to be issued by
the importing Member State in accordance with the
procedure laid down in Article 11 of Regulation (EEC)
No 288/82,.

Article 2

Article 2 of Regulation (EEC) No 1735/90 is replaced by :
‘Article 2 ’

1. Entry of the products referred to in Article 1 for
free circulation in a Member State shall be subject to
presentation of an import document issued by the
competent authorities of the Member State, in accor-
dance with the procedure laid down in Article 11 of
Regulation (EEC) No 288/82.

2. The import document may be used during a
period of three months from the date on which it is
received by the importer.

Article 3

\
This Regulation shall enter into force on the day follo-
wing that of its publication in the Official Journal of the
European Communities.

It shall apply until 31 December 1992.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Luxembourg, 22 October 1990.

For the Council

The President
G. DE MICHELIS

() OJ No L 35, 9. 2. 1982, p. 1.
() OJ No L 262, 26. 9. 1990, p. 11.
() O] No L 161, 27. 6. 1990, p. 12.
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(Acts whose publication is not obligatory)

COMMISSION

COMMISSION DECISION
of 9 October 1990

recognizing that the production of certain quality wines produced in specified
regions, because of their qualitative features, is far below demand

(Only the French text is authentic)

(90/524/BEC)

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to Council Regulation (EEC) No 822/87 of
16 March 1987 on the common organization of the
market in wine ('), as last amended by Regulation (EEC)
No 1325/90 (%), and in particular Article 6 (4) thereof,

Whereas under Article 6 (1) of Regulation (EEC) No
822/87 all new plantings of wines are prohibited until 31
August 1986 ; whereas, however, that provision allows
Member States for the 1990/91 wine year to grant authori-
zations for new plantings in the case of quality wines psr
for which the Commission has recognized that produc-
tion, because of their qualitative features, is far below
demand ;

Whereas requests to apply that provision to certain
quality wines psr were submitted by the French Govern-
ment on 24 July 1990;

Whereas scrutiny of those requests shows that the quality
wines psr concerned meet the requirements applicable
provided that, for all quality wines psr produced in the
same region, the increase in the areas intended for their
production does not exceed the limits laid down by the
French Government ;

() OJ No L 84, 27. 3. 1987, p. 1.
() OJ No L 132, 23. 5. 1990, p. 19.

Whereas the measures provided for in this Regulation are
in accordance with the opinion of the Management
Committee for Wine,

HAS ADOPTED THIS DECISION :

Article 1

The quality wines psr listed in the Annex hereto meet the
requirements laid down in the second subparagraph of
Article 6 (1) of Regulation (EEC) No 822/87 subject, for
all quality wines psr in any given region, to compliance
with the maximum increase in area specified in the
Annex.

Article 2

This Decision is addressed to the French Republic.

Done at Brussels, 9 October 1990.

For the Commission
Ray MAC SHARRY

Member of the Commission
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ANNEX

(in bectares)

Regions and quality wine psr

Increase
in area

Régions‘d’Alsacé et de I'Est

Alsace
Cbétes de Toul |
Vin de Moselle

Région de la Champagne

Champagne

Région de Bourgogne

Beaujolais

Bourgogne

Chablis

Coteaux du Lyonnais
Cotes du Forez

Micon

Sauvignon de Saint-Bris

Régions roannaise, du Jura et de la Savoie

Arbois

Cotes du Jura

L’Etoile

Seyssel

Vin de Savoie

Vin du Bugey

C6te Roannaise

Région de la vallée du Rhone

Coétes du Rhéne
Cbtes du Ventoux
Chiteauneuf-du-Pape
Chétillon-en-Diois
Clairette de Die
Condrieu

- Cornas

Coteaux du Tricastin
Cbte-Rétie * [
Crozes-Hermitage
Gigondas

Hermitage

Lirac

Saint- Joseph
Saint-Péray

Tavel

Cbtes du Luberon
Cdtes du Vivarais

130

360

740

73

400
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(in hectares)

Regions and quality wine psr

Increase
in area

Régions de Provence et de la Corse

‘Bandol

Bellet

Cbotes de Provence
Coteaux Varois
Cassis

Coteaux d’Aix

Région de Bordeaux

Bordeaux

Cétes de Bordeaux
Cotes de Francs
Cotes de Bourg
Cbotes de Castillon
Médoc

Graves
Saint-Emilion
Montagne-Saint-Emilion
Saint-Georges
Lussac

Puisseguin
Pomerol
Lalande-de-Pomerol
Fronsac

Blayais
Entre-deux-Mers
Sainte-Foy

Loupiac

Sauternes
Sainte-Croix-du-Mont

Région du Val de Loire

Anjou

Bourgueil

Cheverny

Chinon

Fiefs vendéens
Menetou-Salon
- Muscadet
. Pouilly fumé
" Quincy

Reuilly

Sancerre

Saumur

Touraine

Vouvray

Vin du Haut-Poitou’
Coteaux du Giennois
Coteaux du Venddmois
Montlouis

Coteaux du Loir
Saint-Pourgain

Cétes d’Auvergne
Coteaux d’Ancenis
Gros-Plant

)

205

1140

415
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(in bectares)

Regions and quality wine psr Ii:m:::
Région du Sud-Ouest
Bergerac \
Cotes de Buzet
Cétes de Duras
Cétes de Brulhois
Cotes du Marmandais
Irouléguy
Jurangon
Madiran
Pacherenc-du-Vic-Bilh 155
Pécharmant
Cbotes de Saint-Mont
Tursan
Limoux
Béarn
Marcillac
Gaillac
Cbotes du Frontonnais /
Région Languedoc-Roussillon
Collioure
Corbieres
Coteaux du Languedoc
Cotes\ du Roussillon 165
Faugeres
Fitou
Saint-Chinian
Minervois
Vins doux naturels
Muscat de Saint-Jean-de-Minervois
Muscat de Lunel
Muscat de Mireval 17
Maury
Rivesaltes

Total: 3800
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COMMISSION DECISION
of 11 October 1990

authorizing Member States to permit temporarily the marketing of forest
reproductive material not satisfying the requirements of Council Directive
66/404/EEC .

(90/525/EEC)

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to Council Directive 66/404/EEC of 14 -

June 1966 on the marketing of forest reproductive
material ('), as last amended by Directive 88/332/EEC (3,
and in particular Article 15 thereof, '

Having regard to the requests submitted by certain
Member States,

Whereas production of reproductive material of the
species set out in the Annex hereto is at present
insufficient in all Member States, with the result that their
requirements for reproductive material conforming to the
provisions of Directive 66/404/EEC cannot be met;

Whereas third countries are not in a position to supply
sufficient reproductive material of the relevant species
which can afford the same guarantees as Community
reproductive material and- which conforms to the
provisions of the abovementioned Directive ;

Whereas the Member States- should therefore be
authorized to permit, for a limited period, the marketing
of reproductive material of the relevant species which
satisfies less stringent requirements in respect of
provenance ;

Whereas, for genetic reasons, the reproductive material
must be collected at places of origin within the natural
range of the relevant species and the strictest possible
guarantees should be given to ensure the identity of the
material ;

Whereas each of the Member States should furthermore
be authorized to permit the marketing in its territory of
seed which satisfies less stringent requirements in respect
of provenance, together with seedlings produced
therefrom, the marketing of which has been permitted
under this Decision in the other Member States ; whereas
such a measure is likely to permit intra-Community trade
in the relevant reproductive material and to satisfy better
the needs of the Member States involved ;

Whereas the measures provided for in this Decision are in
accordance with the opinion of the Standing Committee

() OJ No 125, 11. 7. 1966, p. 2326/66.
() OJ No L 151, 17. 6. 1988, p. 82.

v

on Seeds and Propagating Material for Agriculture,
Horticulture and Forestry,

HAS ADOPTED THIS DECISION :

Article 1

1.  Member States are hereby authorized on the terms
set out in the Annex hereto and on condition that the
proof specified in Article 2 is furnished with regard to the
place of provenance of the seed and the altitude at which
it was collected, to permit the marketing in their territory
of seed satisfying less stringent requirements in respect of
provenance.

2. Member States are further authorized to permit the

. marketing in their territory of seed approved for
~marketing under this Decision in the other Member

States.

3. Member States are further authorized to permit the
marketing in their territory of seedlings produced from
the abovementioned seed.

Article 2

1. The proof referred to in Article 1 (1) shall be
deemed to be furnished where the seed is of the category
‘source-identified reproductive material’ as defined in the
OECD (Organization for Economic Cooperation and
Development) scheme for the control of forest
reproductive material moving in international trade, or of
another category defined in that scheme.

2. Where the OECD scheme referred to in paragraph 1
is not used at the place of provenance of the seed, other
official evidence shall be admissible.

3. Where official evidence cannot be provided in the
case of the species Pinus strobus, Member States may
accept other non-official evidence.

Article 3

The authorizations provided for in Article 1 (1) and (2), in
so far as they concern the first marketing in the territory
of the Member States, shall expire on 30 November 1991.
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The authorizations provided for in Article 1 (1) and (2), in
so far as they do not concern the first marketing, shall
expire on 31 December 1993.

Article 4

Member States shall, before 1 January 1992, notify the
Commission of the quantities of seed or, where
appropriate,  seedlings  satisfying less  stringent
requirements which have been approved for (first
marketing in their territory under this Decision. The

Commission shall
thereof.

inform the other Member States

Article 5

This Decision is addressed to the Member States.

Done at Brussels, 11 October 1990.

For the Commission
Ray MAC SHARRY

Member of the Commission
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The Member States and the States of provenance are indicated in the order of the abbrevations of the inter- .

LEGEND

national code used for motor vehicles.

1. Member States

B

D

D (EST)
DK
E

F
GB
GR
I
IRL
L
NL
P

I

Kingdom of Belgium

Federal Republic of Germany
The territory of the former German Democratic Republic
Kingdom of Denmark
Kingdom of Spain

French Republic

United Kingdom

Greece

Italian Republic

Ireland

Grand Duchy of Luxembourg
Kingdom of the Netherlands
Republic of Portugal

2. States of provenance

A

BG

CDN

CDN (QCI)
CDN (BC)
CH

cs

z—

PL
PL (Ca)
R

s

suU

T

USA
YU

[

[}

]

Austria
Bulgaria
Canada

Canada (Queen Charlotte Island)

Canada (British Columbia)
Switzerland
Czechoslovakia

Hungary

Japan

Norway

Poland

Poland (Carpathians)
Romania

Sweden

Union of Soviet Socialist Republics
Turkey

United States of America
Yugoslavia

3. Other abbrevations

exc.
max. alt.

except
maximum altitude
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ANEXO — BILAG — ANLAGE — ITAPAPTHMA — ANNEX — ANNEXE — ALLEGATO — BIJLAGE — ANEXO0

Abies alba Mill.

Fagus silvatica L.

Larix decidua Mill.

Estado miembro Procedencia Procedencia Procgdencia
Medlemsstat Oprindelse Oprindelse Oprindelse
Mitgliedstaat Herkunft Herkunft Herkunft

Kpétog uérog TMpoéhevon [Mpoéievon [Mpoéievon
Member State kg Provenance kg Provenance kg Provenance
Etat membre Provenance Provenance Provenance
Stato membro Provenienza Provenienza Provenienza

Lid-Staat Herkomst Herkomst Herkomst

Estado-membro Proveniéncia Proveniéncia Proveniéncia

CS (Sudeten strain)

B 30 R 5000 | R (max. alt. 900 m) S0 | pL (max. alt. 900 m)
D 900 D(EST), CS, R, CH, YU 20000 | D(EST), CS, R, CH 100 | CS

DK 9. | R 10600 | R, CS, CH | —

E — — 25 | YU

F — — ’ 500 { CH, CS, PL, F

GB 5 EEC 10000 | EEC, R, CS, H, YU . 250 | EEC, A, CS, YU, PL
GR - — —

I — 3000 | IT —

IRL —_ 500 | R, CS, YU —

L — — —
NL 75 | R 5000 R 50 | CS

P —_ — —

Larix leptolepis (Sieb. & Zucc.) Gord. Picea abies Karst. Picea sitchensis Trautv. & Mey.

Estado miembro Procedencia Procedencia Procedencia
Medlemsstat Oprindelse Oprindelse Oprindelse
Mitgliedstaat Herkunft Herkunft Herkunft
Kpétog puéhog Mpoéievon IMpoéievon Mpoéievon
Member State kg Provenance kg Provenance kg Provenance
Etat membre Provenance Provenance Provenance
Stato membro Provenienza Provenienza Provenienza

Lid-Staat ¢ Herkomst Herkomst Herkomst

Estado-membro Proveniéncia Proveniéncia Proveniéncia

' PL  (Carpathians)

B 80 | J (Hokkaido, Nagano) 100 | R (max. alt. 900 m) 50 | USA (Washington)
CS  (max. alt. 900 m)
_ CDN (QCI, West Coast)
D 200 | CS, R, D(EST), PL, H, SU 300 USA (Washington)
y CDN (QCI)
DK 100 J 65 D(EST), CS, PL, SU 450 USA (Washington)
E 25 | J 100 | PL, CS 20 | USA (Washington, Oregon)
F 2001 1 (Hokkaido) 400 | PL (zones 11, VIII) 400 | USA (Washington, Oregon,
California)
USA (Washington, Oregon;
GB 300 EEC, ] 150 | R, CS, EEC 1100 Alaska)
CDN (British Columbia)
GR — — —
I 120 J (Hokkaido) — —_
_ USA (Washington, Oregon)
IRL 50 J 400 CDN (QCI)
L v — — —_ )
NL 50 |J so| PL, CS 25 USA (Washington, Oregon)

CDN (British Columbia)
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Pinus nigra Arn.

Pinus silvestris L.

Pinus strobus L.

Estado miembro Procedencia Procedencia Procedencia
Medlemsstat . , Oprindelse Oprindelse Oprindelse
Mitgliedstaat Herkunft Herkunft Herkunft

Kpétog pékog Mpoéievon Mpoéievon Ipothevon
Member State kg Provenance kg Provenance kg Provenance
Etat membre Provenance Provenance Provenance
Stato membro Provenienza Provenienza Provenienza

Lid-Staat Herkomst Herkomst Herkomst

Estado-membro Proveniéncia Proveniéncia Proveniéncia

B 60 | YU (exc. Dalmatia) — | Gon {Ontario)

D, USA (Appalachians),

D 300 | YU 150 { PL 150 D(EST), CS
DK 170 | T, YU 205 | N, S, SU 20 | USA

-E 300 | YU, A — —

F 300 | BG (Kustendil) 200 | PL (zones IIl, II2) —
GB 50 | EEC, A 250 | EEC 20 | EEC, USA
GR — — —

I — — 50 | USA (Appalachians)
IRL —_— — —

L — —_ —

— CDN (Ontario)
NL 60 | A YU 75| USA (Appalachians)
Pseudotsuga taxifolia (Poir) Britt, Quercus borealis Michx. Quercus pedunculata Ehrh.

Estado miembro Procedencia Procedencia Procedencia
Medlemsstat Oprindelse Oprindelse Oprindelse
Mitgliedstaat Herkunft Herkunft Herkunft

Kpdtog péhog INpoéievon HNpoéievon [Tpoéhevon
Member State kg Provenance kg Provenance kg Provenance
Etat membre Provenance . Provenance Provenance
Stato membro Provenienza Provenienza Provenienza

Lid-Staat Herkomst Herkomst Herkomst

Estado-membro Proveniéncia Proveniéncia Proveniéncia

USA (Washington, West —
B 500 of Cascades) 10000 | R, YU (Save Valley)
: (max. alt. 600 m)
USA (Washington,
D 6 000 Oregon) 2000 | D(EST), CS, USA 15000 | D(EST), YU
CDN (British Columbia)
DK 40 | USA — 3500] S
E 150 | USA (OWashington, _ —
regon)
‘ USA (Washington,
F 2800 Oregon, California) - -
USA (Washington,
GB Oregon) 1500 | EEC 25000 | EEC, CS, YU, H
CDN (British Columbia)
GR — ’ — —
I 450 USA (Washington,
Oregon, California) — 2000 | I
IRL 50 | USA (Washington) 500 | USA, D(EST), CS 1500 | EEC, YU, R, CS
L 10 | USA (Washington) — —
NL 50 USA (Washington), _ _

CDN (British Columbia)
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Quercus sessiliflora Sal.
Estado miembro Procedencia
Medlemsstat Oprindelse
-Mitgliedstaat Herkunft
Kpétog péhog [Tpoéievon
Member State kg Provenance
Etat membre Provenance
Stato membro : Provenienza
Lid-Staat ' Herkomst
Estado-membro Proveniéncia
B 110000 | R
D —
DK 55000 N, PL
E -
F J—
GB 25000 | EEC, CS, H
'
GR —_
I 2000 I
IRL 500 | EEC, YU, R, CS
L —
NL 10000 | PL, CS
P _
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COMMISSION DECISION
of 11 October 1990

authorizing the Federal Republic of Germany to permit temporarily the
marketing of forestry seed not satisfying the requirements of Council Directive
71/161/EEC

(Only the German text is authentic)

(90/526/EEC)

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to Council Directive 71/161/EEC of 30
March 1971 on external quality standards for forest
reproductive material marketed within the Community (),
as last amended by Regulation (EEC) No 3768/85 (3, and
in particular Article 15 thereof,

Having regard to the request submitted by the Federal
Republic of Germany,

Whereas in Germany the production of seed of Quercus
pedunculata and Quercus sessiliflora satisfying the
requirements laid down in Directive 71/161/EEC was
insufficient in 1989 and is not adequate to supply
Germany’s needs ;

Whereas it has' not been possible to cover those needs

satisfactorily at this stage by the use of seed from other -

Member States, or even from non-member countries,
satisfying all the requirements laid down in the said
Directive ;

Whereas Germany should ‘therefore be authorized to
permit, for a limited period, the marketing of seed of the
abovementioned species subject to less stringent
requirements ;

Whereas Council Directive 66/404/EEC on the marketing
of forest reproductive reproduct material (%), as last
amended by Directive 88/332/EEC (*), provides that
reproductive material may be marketed only if it is
accompanied by a document bearing certain details of the
reproductive material in question ;

Whereas the measures provided for in this Decision are in
accordance with the opinion of the Standing Committee
on Seeds and Propagating Material for Agriculture,
Horticulture and Forestry,

() OJ No L 87, 17. 4. 1971, p. 14.
() OJ No L 362, 31. 12. 1985, p. 8.
() OJ No 125, 11. 7. 1966, p. 2326/66.
() OJ No L 151, 17. 6. 1988, p. 82.

HAS ADOPTED THIS DECISION :

Article 1

The Federal Republic of Germany is hereby authorized to
permit the marketing on its territory of a maximum of
25000 kilograms of seed of Quercus pedunculata Ebrb.
and 20 000 kilograms of seed of Quercus sessiliflora Sal.
which does not satisfy the requirements relating to
specific purity in Annex I to Directive 71/161/EEC,
provided that the following requirement is satisfied : the
document required under Article 9 of Directive
66/404/EEC shall state : ‘Seed not satisfying the standards
in respect of specific purity’.

Article 2

The Federal Republic of Germany shall notify the
Commission before 1 January 1992 of the quantities of
seed marketed on its territory pursuant to this Decision.
The Commission shall inform the other Member States
thereof.

Article 3

The authorization provided for in Article 1, in so far as it
concerns the first marketing, shall expire on 30
November 1991 and, in so far as it does not concern the
first marketing, shall expire on 31 December 1993.

Article 4

This Decision is addressed to the Federal Republic of
Germany.

Done at Brussels, 11 October 1990.

For the Commission
Ray MAC SHARRY

Member of the Commission
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COMMISSION DECISION
of 15 October 1990

authorizing Belgium to specify a minimum number of animals in the case of
applications for premiums for maintaining suckler cows

(Only the French and the Dutch texts is authentic)

(90/527/EEC)

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to Council Regulation (EEC) No 1357/80
of 5 June 1980 introducing a system of premiums for
maintaining suckler cows ('), as last amended by Regula-
tion (EEC) No 1187/90 (3), and in particular the second
paragraph of Article 1 thereof,

Whereas, in accordance with the second paragraph of
Atticle 1 of Regulation (EEC) 1357/80, Member States
may be authorized, for administrative reasons, to stipulate
that the applications for the premium concern a
minimum number of animals; whereas, pursuant to
Article 1 (6) of Commission Regulation (EEC) No
1244/82 of 19 May 1982 laying down detailed rules
implementing the system of premiums for maintajning
suckler cows (%), as last amended by Regulation (EEC) No
2079/90 (*), the said authorization may be granted only if
certain requirements are met;

Whereas Belgium has applied for an authorization, as
referred to above, to stipulate that each application should
concern three animals or more; whereas this is in
compliance with the conditions laid down in Article 1 (6)
of Regulation (EEC) No 1244/82;

Whereas the measures provided for in this Decision are in
accordance with the opinion of the Management
Committee for Beef and Veal,

HAS ADOPTED THIS DECISION :

Article 1

" Belgium is hereby authorized to stipulate that the applica-

tions for the premium for suckler cows which are
submitted as from 15 June 1990 must each concern three
animals or more.

Article 2

This Decision is addressed to the Kingdom of Belgium.

Done at Brussels, 15 October 1990.

For the Commission
Ray MAC SHARRY

Member of the Commission

() OJ No L 140, 5. 6. 1980, p. 1.

() OJ No L 119, 11. 5. 1990, p. 34.
() OF No L 143, 20. 5. 1982, p. 20.
() OJ No L 190, 21. 7. 1990, p. 15.
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CORRIGENDA

Corrigendum to Council Regulation (EEC) No 2736/90 of 24 September 1990 imposing a
definitive anti-dumping duty on imports of tungstic oxide and tungstic acid originating in
the People’s Republic of China and definitively collecting the provisional duty

(Official Journal of the European Communities No L 264 of 27 September 1990)

On page 6, Article 1 (1), fourth line:

for:  ‘CN code 282590 40’,
read: °‘CN code ex 282590 40’.

Corrigendum to Council Regulation (EEC) No 2737/90 of 24 September 1990 imposing a

definitive anti-dumping duty on imports of tungsten carbide and fused tungsten carbide

originating in the People’s Republic of China and definitively collecting the provisional
: :

duty
(Official joﬁrnal of the European Communities No L 264 of 27 September 1990)

On page 10, Article 1 (1), third line:

for:  ‘CN code ex 2849 90 30’,
read: ‘CN code 2849 90 30’




	Commission Regulation (EEC) No 3042/90 of 23 October 1990 fixing the import levies on cereals and on wheat or rye flour, groats and meal
	Commission Regulation (EEC) No 3043/90 of 23 October 1990 fixing the premiums to be added to the import levies on cereals, flour and malt
	Commission Regulation (EEC) No 3044/90 of 22 October 1990 concerning the classification of certain goods in the combined nomenclature
	Commission Regulation (EEC) No 3045/90 of 23 October 1990 reimposing the levying of customs duties applicable to third countries on certain products originating in Yugoslavia
	Commission Regulation (EEC) No 3046/90 of 23 October 1990 fixing for Great Britain the level of the variable slaughter premium for sheep and the amounts to be charged on products leaving region 1
	Commission Regulation (EEC) No 3047/90 Of 23 October 1990 amending Regulation (EEC) No 2213/76 on the sale of skimmed-milk powder from public storage
	Commission Regulation (EEC) No 3048/90 of 23 October 1990 fixing the import levies on white sugar and raw sugar
	Council Regulation (EEC) No 3049/90 of 22 October 1990 amending Regulation (EEC) No 2112/90 imposing a definitive anti-dumping duty on imports of certain types of electronic microcircuits known as DRAMS (Dynamic Random Access Memories) Originating In Japan And Collecting Definitively The Provisional Duty
	Council Regulation (EEC) No 3050/90 of 22 October 1990 amending Commission Regulation (EEC) No 1735/90 introducing prior Community surveillance of imports of certain types of footwear originating in South Korea and Taiwan
	Commission Decision of 9 October 1990 recognizing that the production of certain quality wines produced in specified regions, because of their qualitative features, is far below demand (Only the French text is authentic)
	Commission Decision of 11 October 1990 authorizing member States to permit temporarily the marketing of forest reproductive material not satisfying the requirements of Council Directive 66/404/EEC
	Commission Decision of 11 october 1990 authorizing the federal republic of Germany to permit temporarily the marketing of forestry seed not satisfying the requirements of Council directive 71/161/EEC (Only the German text is authentic)
	Commission Decision of 15 October 1990 authorizing Belgium to specify a minimum number of animals in the case of applications for premiums for maintaining suckler cows (Only the French and Dutch texts are authentic)
	Corrigendum to Council Regulation (EEC) No 2736/90 of 24 September 1990 imposing a definitive anti-dumping duty on imports of tungstic oxide and tungstic acid originating in the People's Republic of China and definitively collecting the provisional duty (OJ No L 264 of 27. 9.1990)
	CORRIGENDUM TO:#Council Regulation (EEC) No 2737/90 of 24 September 1990 imposing a definitive anti-dumping duty on imports of tungsten carbide and fused tungsten carbide originating in the people's Republic of China and definitively collecting the provisional duty

